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Smlouva o koordinaci postupů při realizaci
jednotlivých smluv a plnění z nich plynoucích

Článek I.

Právni základ koordinace postupů
LI.

Právním základem tohoto dokumentu jsou jednotlivé smlouvy určené v této smlouvě
o koordinaci postupů uzavřené mezi Českou republikou - Hasičským záchranným sborem
Středočeského kraje, které jsou součásti investiční akce s registračním číslem:
CZ.1.06/3.4.00/11.07810 a s názvem "Krajský standardizovaný projekt Hasičského
záchranného sboru StředoČ8ského kraje" (projekt Integrovaného operačniho programu)
a jednotlivýmismluvnímistranami, které jsou uvedeny v článku II. této koordinace.

1.11.

Tato smlouva o koordinaci (dále i "koordinační smlouva" nebo "koordinace") je nedilnou
součásti smluv uvedených v článku I. a bodě LIli Smluvnl strany této koordinace jsou plně
vázány podmínkami v ní stanovenými a jsou si vědomy závažnosti jednotlivých plnění
plynoucíchze smluvních podmínek individuálněa v rámci této koordinace.

1.111.

Smluvnívztahy spadajici pod koordinačnísmlouvu:

a) Smlouva o dílo uzavřena na základě zadávacího řízení s názvem "Stavební
připravenost lokality OPIS."

b) Kupnl smlouva uzavřena na základě výzvy k podání nabídek s názvem: "Stoly pro
operátory OPIS HZS StředoČ8skéhokraje."

c) Smlouva o dílo uzavřena na základě výzvy k podání nabídek s názvem: "Vybavení
s vazbou do OŘ pro HZS kraje.II

!.IV

Smluvní vztahy podle bodu LIli jsou realizovány v rámci investiční akce uvedené v bodě LI
tohoto článku a spolufinancovány z prostředků Evropské unie, konkrétně z Integrovaného
operačního programu.
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~lánekII.

Smluvní strany koordinace

11.1.

Koordinátor

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Středočeského kraje

Sídlo: Jana Palacha 1970, 272 01 Kladno

Zastoupená: plk. Ing. Miloslavem Svatošem

ředitelem HZS Středočeského kraje, vrchním radou

ICO:

Telefon:

Bankovnl spojeni:

70885371; DIC: neni plátce DPH

950 870 111; Fax: 950 870 148

Ceská národní banka Praha, Č. Ú. 916 - 8609881/0710

a

11.11.

Smluvní strany podléhající koordinaci

II.1Ll. První smluvní strana podléhající koordinaci.

Přistoupila k této koordinaci na základě přistoupení ke smlouvě o dílo: .stavebnt
připravenost lokality OPIS. u

Zlinské stavby, a.s.

Sídlo: K majáku 5001, 761 23 Zlín

Zastoupená: Radkem Hlavičkou, místopředsedou pFedstavenstva

ICO: 25317300

DIC: CZ25317300

Zápis v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Bmě, oddíl B vložka 2090

Za koordinovanou osobu je dle této koordinační smlouvy oprávněn jednat: Radek
Hlavička

11.11.11.Druhá smluvni strana podléhající koordinaci.

Přistoupila k této koordinaci na základě přistoupení ke kupní smlouvě: "Stoly pro
operátory OPIS HZS středočeského kraje." Ztl...fCf-/ /E!.IIIi! /ltft/ #t1t'. ." fiJ.rJ.

Sídlo: r//~R/,f/4 S; /,5CJ r/t; ~.tt,R/A/4
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Zastoupená: /t'b.,.(. /7/t:..1!#č/t Jd'///li:/A/6:/!E/// c/E,i)A/4n2é/7
ItO: s;.J,i "1;<-1C'.r
DIČ: ('2 b.J~12~dr //..P I'~A'Z[ C
Zápis v obchodním rejstříku vedeném u , oddll vložka d''/,J/J6
Za koordinovanou osobu je dle této koordinační smlouvy oprávněn jednat:

,/o/C,A". frLVI.-t/ ~é'~/~ IF/A/G;ť

11.11.111.Třetl smluvn! strana podléhajlcl koordinaci

Přistoupila k této koordinaci na základě přístoupenl ke smlouvě o dílo: "Vybavení
s vazbou do OŘ pro HZS kraje."

Sídlo:

Zastoupená:

IČO:

DIČ:

Zápis v obchodním rejstříku vedeném u .oddfl vložka

Za koordinovanou osobu je dle této koordinační smlouvy oprávněn jednat:

(dále jen "koordinovaná osoba")

Článek III.

Podstata a povaha koordinace

111.1.

Podstatou koordinace je zajištění takového plnění jednotlivých smluv, které zajisti kontinuální
a nerušený vývoj realizace a dosažení finálního výsledku. Koordinace má za cli zajistit
vedeni jednotlivých plnění ve vzájemné souvislosti a harmonizovat je tak, jak stanoví tato
smlouva.

IILI I.

Základním plněním je realizace smlouvy o dílo s názvem "Stavební připravenost lokali~
OPIS", předmětem které je provedení stavební připravenosti pro instalaci operačni
technologie a úpravu prostoru operačního střediska, pracoviště tísňového volání a krizového
sálu v 1. nadzemním podlaží dvorní části budovy HZS Středočeského kraje. V rámci
stavebních úprav dle této smlouvy o dílo dojde k vybourání stávající stupňovité podlahy
v hlavní místnosti stávajícího sálu operačního střediska, vybourání stávajících prosklených
příček, vybourání oken a k dalším stavebním úpravám a pracím včetně provedení nosných
a nenosných, dělících a výplňových konstrukcI a ostatní práce. V celém dotčeném prostoru
bude provedena příprava slaboproudých a silnoproudých rozvodů k budoucí instalaci
technologických stolu. Realizace kupní smlouvy "Stoly pro operátory OPIS HZS
Středočeského kraje", vstupuje v určitém stadiu do realizace plnění smlouvy o dílo s názvem
"Stavební připravenost lokality OPIS," Nevyhnutelnosti je poskytnout plnění plynoucí z kupní
smlouvy s názvem "Stoly pro operátory OPIS HZS Středočeského kraje" ve stadiu
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a v rozsahu, resp. v množství stanoveném v koordinačním plánu a zajistit tak další
kontinuálnl plnění smlouvy o dllo s názvem "Stavební připravenost lokality OPIS.K V době
plnění smlouvy o dílo s názvem "Stavební připravenost lokality OPIS" vstupuje v určitém
stadiu další plnění části předmětu smlouvy o dílo s názvem "Vybavení s vazbou do OŘ
pro HZS kraje," kde bude nezbytné v určitém stadiu ve smyslu předchozí věty poskytnout
plnění dodání a instalace Rackových skříní 19" v objemu 10 kusů dle potřeby najednou nebo
v postupně realizovaných dodávkách. Podrobnosti plnění stanoví pro smluvní strany této
koordinace závazný koordinační plán, který bude vyhotoven na základě podmínek této
smlouvy. Podstatou této koordinace je harmonizovat a sjednotit jednotlivá plnění tak, aby
se žádná ze smluvnlch stran nedostala do prodlení s plněním svého závazku a poskytla
plnění tak, jak je stanoveno koordinačním plánem.

Článek IV.
Základní zásady koordinace

IV.I.

Tato koordinace zasahuje do jednotlivých smluv a lhůt k plněni z každé z nich. Smluvní strany
jsou si plně vědomy této skutečnosti a mají povinnost zejména:

a) spolupůsobit při realizaci jednotlivých smluv v rámci celku, kterým se rozumí souhrn
individuálních plnění z každé smlouvy, součásti které je tato koordinace,

b) vytvářet podmínky, které neohrozí, neztlží, neznemožní ani jinak neomezí jednotlivá plněni
ze smluv, do kterých tato koordinace zasahuje,

c) zamezovat vzniku překážek, které by mohly v průběhu realizace smluvních závazků nastat,

d) podllet se na vytváření koordinačního plánu vzájemně a respektovat podmínky a lhůty v něm
stanovené,

e) včas odstraňovat potenciálně hrozící rizika plynoucí z nároků kladených na plnění dle této
koordinace,

f) dodržovat ostatní podmínky stanovené příslušnou smlouvou, ke které se zavázaly, touto
koordinaci a koordinačním plánem vydaným na základě tohoto smluvního závazku,

g) naplnit podstatu této smlouvy a účel této smlouvy.

IV.II.

Neupravuje-Ii tato koordinace nebo koordinační plán specifické podmlnky, které vzniknou
v průběhu realizace, má každá smluvní strana povinnost postupovat dle základnlch zásad této
smlouvy, jejího účelu a naplňovat její podstatu v podmínkách stanovených základními zásadami
koordinace.

IV.III.

Interpretace žádného ustanoveni této smlouvy nemůže být učiněna v rozporu se základními
zásadami koordinace ani v rozporu s jejím účelem a podstatou.
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IV.IV.

Žádná ze stran nesmí zneužít této koordinace.

IV.v.

Koordinace je nedllnou součásti smluv uvedených článku I. a v jeho bodě 1.111písmo a) b) c).
Pro aplikaci této smlouvy se užívá zásady speciality pro oblast lhůt k plnění, jejímu stavění,
přerušení a ostatní modifikace. V pochybnostech se postupuje podle základních zásad této
koordinace. Podmínky v této koordinaci stanovené a na jejím základě vydané v koordinačním
plánu pro množství a den poskytnuti dllčího plněni z každé smlouvy podle bodu 1.111písmo a) b)
c) této koordinace mají přednost v oblastech, které tato koordinace upravuje před podmínkami
stanovenými v předmětných smlouvách.

IV.v1.

Smluvní strany jsou si vědomy závažných následků, které může způsobit porušení této
koordinace a jsou povinny vždy postupovat v souladu s touto koordinací tak, aby nebyl ohrožen
žádný z předmětů plnění jednotlivých smluv.

IV.vI!.

Smluvní strany v případě, že u nich vznikne podezření z ohrožení plnění v rámci jejich smlouvy,
ve které jsou smluvní stranou a v přímé souvislosti s realizací této koordinace a koordinačního
plánu, jsou vždy povinny neprodleně po vzniku takového podezření oznámit Hasičskému
záchrannému sboru Středočeského kraje skutečnosti, které zakládají podezření z takového
ohrožení. Smluvni strany jsou následně povinny zahájit jednání o řešení nastalé situace, pokud
nelze akci koordinovat i bez takového jednánI.

IV.VIII.

Koordinace je založena na zásadách:

a) respektování účelu a smyslu koordinace,
b) vzájemné spolupráce,
c) součinnosti při realizaci jednotlivých smluv tak, aby plnění každé z nich bylo koordinované

s ohledem na plnění související,
d) vytváření takových podmínek, které neznemožni, neohrozí, neomezí, neztíží jiné navazující

plnění,
e) spolupráce,
f) přímo nebo nepřímo plynoucích z dalších ustanovení této smlouvy.

IV.lX.

Osoba koordinující má povinnost do 2 dní ode dne nabytí platnosti a účinnosti příslušné
smlouvy označené v článku I. a jeho bodě 1.111písmo a) b) c) koordinace zahájit jednáni
s koordinovanou osobou a vyhotovit koordinační plán.
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IV.X.

Oznámení o místě a termínu jednání podle bodu IV.IX učiní osoba koordinující zástupci
koordinované osoby:

a) telefonicky,
b) e-mailem, nebo
c) písemně.

IV.XI.

Způsob oznámení podle bodu IV.X zvolí osoba koordinující.

IV.XII.

Smluvní strana. která ke smlouvě pfistoupí, má povinnost v případě, že k podepsání smlouvy
dojde mimo sídlo koordinátora, oznámit koordinující osobě ihned po podpisu a odeslání
smlouvy, že tuto podepsala a odeslala.

IV.XIII.

Koordinační plán je realizací této smlouvy a jejich zásad.

IV.XIV.

Vázanost jednotlivých plnění ovlivňuje dosažení finálního stavu, který je vázán na tato plnění,
a není možné jej plně dosáhnout bez této koordinace. Finálním stavem se rozumí komplex
plněni, který je souhrnem všech koordinovaných plnění v rámci investiční akce s názvem
"Krajský standardizovaný projekt Hasičského záchranného sboru Stfedočeského kraje"
s registračním číslem: CZ.1.06/3.4.00/11.07810 (projekt Integrovaného operačního programu).

Článek V.

Osoba koordinujici, koordinačni výbor a osoby podilejíci se na koordinaci

V.I.

Osobou koordinující je osoba, která je pověřena jednat v této věci za koordinátora. Pouze tato
osoba je oprávněna závazně realizovat podmínky této smlouvy za koordinátora. Osobou
koordinující je: plk. Mgr. Radek Zobina; kontaktní údaje: adresa koordinátora, tel.:+420
724179235 nebo +420 950 870 080, email: radek.zobina@sck.izscr.cz.

V.II.

V případě, že osoba koordinující stanovená v bodě V.1. pozbyde způsobilost vykonávat funkci
nebo bude z této funkce z jiného důvodu odvolána. koordinátor stanoví a následně oznámí
koordinovaným osobám neprodleně jejího nástupce. Taková osoba vstupuje do práv
a povinností osoby koordinující dnem oznámení smluvním stranám.
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V.II1.

V případě, že koordinátor stanoví zástupce osoby koordinující z důvodu, který není důvodem
pro jeho odvolání, vykonává po stanovenou dobu všechna práva a povinnosti osoby
koordinující. Stanoveni zástupce osoby koordinující musí být neprodleně oznámeno osobě
koordinované. Dnem tohoto oznámení vstupuje zástupce do práv a povinností osoby
koordinující po stanovenou dobu.

V.lV.

Osoba koordinující stanovená v bodě V.I tohoto článku plnl zejména tyto funkce:

a) vydává, schvaluje a podepisuje koordinační plán;

b) vydává pokyny v rámci koordinačního plánu pro smluvní strany podléhajícl této
koordinaci;

c) jedná ve všech věcech spadajících pod tuto koordinační smlouvu v zájmu koordinátora;

d) svolává jednání koordinačního výboru;

e) řídí činnost koordinačního výboru;

f) schvaluje a vydává ostatní pokyny v rámci této smlouvy a příslušných smluv;

g) organizuje a odpovídá za realizaci této smlouvy;

h) je garantem koordinace činnosti vztahujících se pod tuto koordinační smlouvu;

i) vyzývá smluvní strany k odstranění prodlení a plnění z této smlouvy a souvisejících
ustanovení příslušných smluv;

j) ostatní činnosti plynoucí z povahy věci jednotlivých ustanovení této smlouvy.

V.V.

Koordinační výbor se skládá z osoby koordinujlcí podle bodu V.1. tohoto článku, osob
podílejlcích se na koordinaci podle bodu V.VIII a oprávněných zástupců smluvnlch stran podle
bodu V.IX.

vv:
Koordinační výbor se schází každých 14 dní po dobu realizace smluvních závazků, nenl-li
osobou koordinující vyzván k neprodlenému jednání. Neprodlené jednání se oznamuje
příslušnému zástupci smluvní strany osobně, telefonicky, prostřednictvím emailu nebo písemně.
Formu oznámení volí osoba koordinující s ohledem na naléhavost potřeby takového jednání.
Po skončení jednáni koordinačního výboru se pořldí zápis. který podepíší všichni účastníci
jednání.

V.VII.

Osoba podilejicí se na koordinaci je osobou, která se podílí na koordinaci a dohlíží na plněni
podmínek této koordinace a koordinačního plánu a je v této smlouvě určená. Osoba podílející
se na koordinaci podává informace o stavu plnění a ostatních skutečnostech osobě koordinujícl.
Tato osoba dále plní dohled ze strany koordinátora nad řádným a včasným plněním pňdělené
smluvní strany dle předmětné smlouvy.
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vvm.
Osobami podílejícími se na koordinaci jsou:

a) pro smlouvu o dílo uzavřenou na základě zadávacího řízení s názvem "Stavební
připravenost lokality OPISM: mjr. Mgr. Kateřina Cibulková; email:
katerina.cibulkova@sck.izscr cz; tel: 950870 159 nebo mobil724 179212.

b) pro kupní smlouvu uzavřenou na základě výzvy k podání nabídek s názvem: »Stoly
pro operátory OPIS HZS Středočeského kraje": mjr. Ing. Radomír Stošek; email:
radomir.stosek@sck.izscr.cz; tel: 950 870 125 nebo mobil724 193 393.

c) pro smlouvu o dílo uzavřenou na základě výzvy k podáni nabídek s názvem:
HVybavení s vazbou do OŘ pro HZS kraje": plk. Ing. Vladislav Ulrych; email:
vladislav.ulrvch@sck.izscr.cz; tel.: 950870070 nebo mobil602 338 690.

V.IX.

Zástupci smluvních stran: Každá smluvní strana (dále i .koordinovaná osoba") má povinnost
určit svého zástupce při podpisu příslušné smlouvy. Zástupce smluvní strany je oprávněn za ni
jednat ve věcech koordinační smlouvy po celou dobu platnosti a účinnosti smlouvy.

V.X.

Každý zástupce smluvní strany má povinnost účastnit se na vyzvání jednáni koordinačního
výboru. Nemůže-Ii se z vážných důvodů zástupce smluvní strany účastnit jednání koordinačnlho
výboru, přechází taková povinnost na statutárnl orgán koordinované osoby.

Článek VI.

Koordinačni plán

VI.1.

Koordinační plán je dokument, který vymezuje jednotlivá dílčí plněni v rámci jednotlivých smluv
samostatně a v jejich souhrnu pro potřeby koordinace těchto smluv navzájem a zajištění
řádného a včasného plněni všemi smluvními stranami. Každá smluvní strana má povinnost
účastnit se po podpisu příslušné smlouvy jednáni, na základě kterého se zpracuje nový
koordinační plán s ohledem na specifika plnění v rámci celku. Není-Ii stanoveno jinak, je
koordinační plán platný po celou dobu od přistoupení k této smlouvě nebo do doby schválení
nového koordinačního plánu.

VLIL

Plánem koordinace se rozumí vytvoření podmínek pro realizaci jednotlivých smluv podle této
koordinace ve vzájemném spolupůsobení tak, aby jednotlivá plnění, která na sebe navazují
přímo, nebo nepřímo bylo možné plnit bez prodlení každého z nich.
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VLIlI.

Plán koordinace musi být osobou koordinujlcl vyhotoven v písemné formě a doručen nebo
na místě předán zástupcům koordinovaných osob. Musl obsahovat údaje nezbytné pro plněni
vyplývajlcí ze všech smluv, které jsou koordinované. Údaje nezbytné pro plnění z každé
smlouvy jsou údaje, které spočívají zejména ve stanovení údajů o termínu plnění, termínu
dílčlho plnění, rozsahu jednotlivého dílčího plnění.

VLIV.

Podstatou této koordinace je vůle koordinátora realizovat jednotlivá plněni tak, aby bylo
dosaženo realizace komplexního díla, které se skládá z jednotlivých plněni ze smluv uvedených
v této koordinaci, které plní odlišné smluvní strany.

VI.V.

Koordinační plán po jednáních dle této smlouvy vyhotovuje a podepisuje osoba koordinující.
Tento koordinačni plán je závazný pro všechny smluvni strany, kterým se ukládá povinnost
něco konat nebo nekonat v tomto koordinačním plánu. Ostatní smluvnl strany majl povinnost
součinnosti v případě, že je primo vyžadována nebo plyne z povahy věci.

VI.VI.

Koordinační plán se přehodnocuje nejpozději jednou za 14 dní nebo kdykoliv, kdy tato potřeba
vznikne. Koordinační plán přehodnocuje osoba koordinujlcl. K takovému přehodnoceni je
oprávněna přizvat si ostatní účastníky stanovené touto smlouvou nebo nařídit jednání
koordinačního výboru.

VI.VII.

Osoba koordinujíci má právo přerušit činnost smluvni strany po dobu nevyhnutelně nutnou
na realizaci jiné smlouvy a to v rámci koordinačního plánu. Pokud je takové přerušení činnosti
delší než 30 dní, má smluvní strana právo na částečné plnění ze strany koordinátora. Částečné
plnění pokrývá financováni té části smluvního závazku, která byla splněna bez vad
a nedodělků. Takové dílčí plněni může být poskytnuto pouze za dalších podminek stanovených
příslušnou smlouvou včetně splnění podmlnek stanovených na předávacl protokol, platební
a fakturační podmínky přislušné smlouvy. S přihlédnutím k délce takového přerušeni je možné
prodloužit lhůtu k plněni každé smlouvy, pokud je to odůvodněno okolnostmi.

VI.VII/.

Koordinačnl plán je pro koordinovanou osobu závazný od okamžiku, kdy je jeho obsah znám
zástupci koordinované osoby, který se účastní individuálního jednání nebo jednáni
koordinačního výboru. V ostatních případech je koordinační plán pro koordinovanou osobu
závazný dnem jeho doručení nebo třetím dnem ode dne nepřevzetí tohoto doručeni.
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Článek VII.

Práva a povinnosti osoby koordinujici

VILI.

Osoba koordinující je dále oprávněna:

a) vytvářet a měnit plán koordinace;

b) dávat závazné pokyny k realizaci dílčího plnění;

c) přerušit plnění a dllči plnění na dobu nevyhnutelnou z důvodu realizace jiného
souvisejlcího plnění;

VILI!.

Osoba koordinující je dále povinna:

a) konzultovat jednotlivá dílčí plnění s každou smluvní stranou pro stanovení podmínek
plnění;

b) konzultovat jednotlivá dílčí plnění s osobou podllejicí se na koordinaci;

c) konzultovat všechna dllčí plnění se zástupci všech smluvních stran společně v rámci
společného jednání koordinačního výboru nebo individuálně s každou smluvní stranou dle
potřeby zabezpečení realizace jednotlivých smluv a této koordinační smlouvy.

Článek VIII.

Práva a povinnosti koordinované osoby

VliLI.

Koordinovaná osoba je dále oprávněna:

a) spolupodílet se na vytvoření plánu koordinace prostřednictvím zástupce, kterého určí;

b) vznášet připomínky k plánu koordinace prostřednictvím zástupce;

c) žádat informace o stavu, ve kterém se nacházejí další dílčí plnění podléhající této
koordinaci prostřednictvím zástupce;

VIILlI.

Koordinovaná osoba je dále povinna:

a) stanovit zástupce pro jednání podle podmínek této koordinačnf smlouvy a to vždy při
podpisu příslušné smlouvy;

b) poskytovat koordinátorovi informace o plnění ze smlouvy;

c) neprodleně oznámit koordinátorovi skutečnosti, které mají vztah k plnění a můžou
ovlivnit plán koordinace;

d) přizpůsobit svoji činnost tak, aby nebyl ohrožen ani nijak omezen plán koordinace;

e) jednat v souladu se zásadami koordinace;

10
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f) plnit ze smlouvy v době, kterou stanoví koordinátor v rámci koordinačního plánu
pro takové plnění;

g) řídit se pokyny koordinátora;

h) účastnit se jednání koordinačnlho výboru.

VII 1.1II.

Práva a povinnosti koordinované osoby mužou dále plynout z úmyslu koordinátora, který je
založen na dosažení řádného, včasného a úplného plněni v rámci celé koordinované akce
tak, aby tlrnto plněním nebylo ohroženo, omezeno nebo ztíženo jiné koordinované plněni.
Povinnost koordinované osoby je pak založena na poskytnutí takového plnění, které bude
naplňovat smysl a cíl této koordinace.

Článek IX.

Odstoupení od koordinace

IX.1.

Od této koordinace lze písemně odstoupit pouze za podmínek, které stanoví smlouva
uzavřená mezi koordinátorem a koordinovanou osobou nebo na základě obchodního
zákoníku.

IX.II.

Porušením některé z povinností této koordinace nebo koordinačního plánu vzniká
koordinátorovi právo odstoupit od příslušné smlouvy uzavřené s druhou smluvní stranou.
Pro odstoupení od smlouvy se použije ustanoveni příslušné smlouvy, ke které smluvní
strana přistoupila.

Článek X.

Smluvní pokuta

X.1.

Na porušeni povinnosti z této koordinace se vztahuje smluvní pokuta za každý den prodlení
tak, jak stanoví jednotlivá smlouva, kterou je smluvní strana vázána.

X.II.

Na ostatní podmínky smluvní pokuty a jejrrnu vztahu k náhradě škody se v případech
porušení povinností z této koordinace použijí ustanoveni příslušné smlouvy upravující
smluvní pokutu a náhradu škody.
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Článek XI.

Výkladová ustanoveni

XI.I.

Na místech, kde tato koordinace používá pojmu smlouva, je touto smlouvou podle smyslu
ustanovení vždy některá nebo každá ze smluv uvedená v článku I. a jeho bodu LIli písmo a)
b) c).

X 1.1I.

Na místech, kde tato koordinace používá pojmu smluvní strana, je touto smluvní stranou
některá nebo každá ze smluvních stran uvedená v článku 11.11koordinace.

X 1.1II.

Ustanovení této koordinace se vykládají podle jejich vlastního smyslu, podstaty, povahy
a na základě účelu této smlouvy. V pochybnostech se pro výklad užije základních zásad této
koordinace.

Článek XII.

Závěrečná ujednáni

XII.!.

Koordinátor a koordinovaná osoba souhlasně prohlašují, že jsou pro ně plán koordinace
a pokyn koordinátora závazné jako speciální podmínka jednotlivé smlouvy, která je mezi
stranami uzavřena a strany jsou povinny ji dodržovat. Práva a povinnosti smluvních stran,
které nejsou upraveny v této koordinaci, se řídí původní smlouvou a obchodním zákoníkem.

XII./I.

Koordinovaná osoba si je vědoma následků, které může způsobit odstoupení od smlouvy
z její strany a dosah na ostatní plnění v rámci koordinace a současně následků, které můžou
takovým jednáním vzniknout na straně koordinátora

XII. III.

Ke změnám této koordinace může dojít pouze písemnou dohodou obou smluvních stran.

X/I.lV.

Tato smlouva o koordinaci je obsažena na 13 číslovaných stranách a vyhotovena v šesti
výtiscích s platností originálu, z nichž koordinátor obdrží tři potvrzené výtisky a každá osoba
koordinovaná obdrží po jednom potvrzeném výtisku.
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xu.v
Spory vyplývající ze smlouvy se budou přednostně řešit smírně. Pro případ, že se nepodaří
smírně vyrešit spory z této koordinace, prorogují smluvní strany pro řešení jejich sporů
Okresní soud v Kladně a české právo.

XII.v1.

Smluvnl strany prohlašují, že si smlouvu přečetly, s obsahem souhlasí a na důkaz jejich
svobodné, pravé a vážné vůle připojují své podpisy. I bez opatření takového podpisu smluvní
stranou je tato koordinace platná a účinná dle přislušného dne platnosti a účinnosti smlouvy
podle článku I a jeho bodu 1.11Ipísmo a) b) c). Tato smlouva je nedílnou součástí přislušné
smlouvy podle předchozi věty.

Podpisy smluvních stran:

ZLíNSKÉ STAVBY •.•
K maják CI 5001

7$123 Zlín
,_, IČ: 25317300

4' • ., ••••••.••.•••••.•.•.•.••.•.••••••.••.••••.•.• " ~ ",. ••• .......................... : ,., .
Radek Hlavička

mistopředseda představenstva

plk. Ing. Miloslav Svatoš

ředitel Hasičského záchranného sboru

Středočeského kraje

vrchní rada

ti , ~', , ••••.••, , I ", ,,, •• I " ." o. " '4 •.•.• '" ....••..• ~ .•• ,..
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